
 

  

 

 
CLAUSULADO  

 
 

CONTRATO 2025.038 

CONTRATANTE EMPRESA DE DESARROLLO URBANO DE LA CEJA- E.I.C.E. 

NIT 901.105.143-5 

CONTRATISTA OBRAS INTERVENTORIAS CONSULTORIAS Y SUMINISTROS S.A.S 

NIT 901.650.999-9 

OBJETO MEJORAMIENTO Y MANTENIMIENTO DE VÍAS TERCIARIAS EN EL MUNICIPIO 

DE MACEO – ANTIOQUIA 

VALOR QUINIENTOS QUINCE MILLONES DE PESOS M/L ($515.000.000). 

PLAZO UN (01) MES Y QUINCE (15) DIAS, CONTADOS A PARTIR DE LA 
SUSCRIPCIÓN DEL ACTA DE INICIO 

LOCALIZACIÓN MUNICIPIO DE MACEO - ANTIOQUIA. 

 
 
Entre los suscritos a saber, de una parte, ISABEL CRISTINA ROLDAN OSPINA, identificada con cédula de 

ciudadanía No 1.036.602.850, domiciliada en La Ceja, quien actúa en calidad de Gerente General de la “EMPRESA 

DE DESARROLLO URBANO DE LA CEJA”, Empresa Industrial y Comercial del Estado del orden territorial, 

identificada con NIT. 901.105.143-5, debidamente autorizada para contratar de conformidad con el Manual de 

contratación de la entidad, y quien en adelante se denominará la EMDUCE, y de otra, YEISON ANDRES POSADA 

RICO, identificado con la cedula de ciudadanía número 1.023.802.145 obrando en representación legal de OBRAS 

INTERVENTORIA CONSULTORIAS Y SUMINISTROS S.A.S. identificado con NIT: 901.650.999-9, y quien en 

adelante se denominará EL CONTRATISTA, hemos convenido en celebrar el presente contrato de obra, el cual se 

regirá por las siguientes cláusulas: PRIMERA: OBJETO: MEJORAMIENTO Y MANTENIMIENTO DE VÍAS 

TERCIARIAS EN EL MUNICIPIO DE MACEO – ANTIOQUIA. El Contratista se obliga para con la Entidad a ejecutar, 

a los precios cotizados en la propuesta y con sus propios medios: materiales, maquinaria, laboratorios, equipos y 

personal, en forma independiente y con plena autonomía técnica y administrativa, hasta su total terminación y 

aceptación final, las cantidades de obra que se detallan en su propuesta económica, conforme al Presupuesto Oficial 

del contrato. SEGUNDA: ALCANCE: El presente contrato tiene como alcance la ejecución de obras de mejoramiento 

y mantenimiento de vías terciarias en el municipio de Maceo – Antioquia, y comprende el desarrollo de cada una de 

las actividades y cumplimiento de las obligaciones establecidas en los documentos y estudios previos del contrato, 

tales como presupuestos, diseños, estudios, invitación privada, etc. por lo tanto, el alcance del objeto contractual 

conlleva el cumplimiento del objeto del contrato y de todos aquellos acuerdos de contenido obligacional que lo integran, 

las prestaciones de dar, hacer y no hacer; así como los contenidos en los demás documentos tales como los estudios 

previos, presupuesto, documento de invitación, adendas, documentos modificatorios o aclaratorios, etc. TERCERA: 

OBLIGACIONES GENERALES DEL CONTRATISTA: Además de las derivadas de la esencia y la naturaleza del 

contrato, la ley, las obligaciones y condiciones señaladas en el documento de invitación y demás Documentos del 

Proceso y de las establecidas en las modificaciones que ocurran durante la ejecución del contrato, el Contratista se 

obliga a:  



 

  

 

1. Cumplir con las condiciones establecidas en los Documentos del Proceso de Contratación.  
2. Desarrollar el objeto del Contrato en las condiciones de calidad, oportunidad, y obligaciones definidas en los 

Documentos del Proceso de Contratación.  
3. Garantizar la calidad de los bienes y servicios prestados, de acuerdo con el documento de invitación definitivo y demás 

Documentos del Proceso. 

4. Garantizar el cumplimiento de las especificaciones técnicas descritas en los Estudios Previos, en la 
Propuesta Técnica y en las cláusulas del contrato. 

5. Comunicar oportunamente a la interventoría o supervisión las circunstancias precontractuales o las que 

surjan en el desarrollo del contrato que puedan afectar el objeto del mismo, la calidad del servicio o el correcto 

cumplimiento de sus obligaciones, cualquiera que sea la causa u origen, y sugerir las posibles soluciones.  

6. Mantener en los lugares de desarrollo de las actividades de operación y de los trabajos derivados del contrato, 
el personal de apoyo, técnico y con facultades para obrar y resolver los problemas que se le presenten, de 
acuerdo con las actividades encomendadas, y a dar cumplimiento a todas las disposiciones de las citadas 
leyes que le sean aplicables. 

7. Abstenerse de adelantar intervención alguna a los recursos sin contar con los permisos emitidos por la entidad 
competente (cuando aplique intervenciones).  

8. Acreditar el cumplimiento del factor de calidad ofrecido (en caso que aplique) durante la fase de selección en los plazos 
acordados con la Entidad.  

9. Identificar las oportunidades para promover el empleo local durante la ejecución del contrato.  
10. Implementar las medidas identificadas para promover el empleo local en el sitio de la obra.  
11. Informar a la Entidad Estatal cuando ocurra una situación que implique una modificación del estado de los riesgos 

existentes al momento de proponer o celebrar el contrato. 
12. Comunicarle a la Entidad cualquier circunstancia política, jurídica, social, económica, técnica, ambiental o de cualquier 

tipo, que pueda afectar la ejecución del Contrato.  
13. Durante la ejecución del contrato deberá observar las leyes y los reglamentos relativos a Salud Ocupacional y Seguridad 

Industrial y tomar todas aquellas precauciones necesarias para evitar que se produzcan en las zonas de sus 
campamentos de trabajo, accidentes o condiciones insalubres; así como dotar a su personal y asegurar el uso adecuado 
de los elementos de protección personal (EPP). 

14. Informar periódicamente la composición del capital social de la persona jurídica; la existencia de pactos o acuerdos de 
accionistas; su pertenencia o no a un grupo empresarial, si se trata de una matriz, subordinada, o sucursal de sociedad 
extranjera, así como la información relevante de índole jurídica, comercial o financiera, de la persona jurídica o de sus 
representantes legales, socios o accionistas.  

15. Cumplir con sus obligaciones laborales respecto del personal a su cargo, y con las obligaciones tributarias y ambientales 
que le correspondan de acuerdo con su labor. 

16. Informar a más tardar el tercer día hábil siguiente al momento en que se tenga conocimiento del inicio de investigaciones 
penales, se impongan medidas de aseguramiento o condenas proferidas en Colombia o en el extranjero en contra de 
cualquiera de los directivos, representantes legales, accionistas o integrantes del Contratista. 

17. Disponer para la ejecución de las actividades propias del contrato, de personal con la suficiente idoneidad y 

autoridad para representarlo y actuar en su nombre.  

18. Atender las indicaciones, observaciones y recomendaciones que haga la entidad a través del interventor o 

supervisor.  

19. Velar por el cumplimiento de las obligaciones laborales que la Ley exige para el personal a su servicio.  

20. Presentar los informes con los respectivos soportes y realizar las correcciones y ajustes a que haya lugar de 

acuerdo con la revisión de la interventoría y/o supervisión.  

21. Presentar mensualmente a más tardar el décimo (10) día calendario del mes siguiente, los informes 

administrativos y financieros de las actividades, a fin de verificar y evidenciar el avance del contrato.  

22. Presentar los informes, la documentación y la información que requiera la entidad contratante o cualquier 



 

  

 

particular en ejercicio del derecho de petición, de manera oportuna, veraz, completa y precisa, que se 

generen a partir de la suscripción del contrato de obra.  

23. Tramitar cuando sea necesario, los distintos permisos, aprobaciones y licencias para las ejecuciones físicas 

ante las diferentes secretarías y entidades correspondientes.  

24. Entregar a satisfacción la información financiera, contable y de contratación en los formatos que establezca 

la entidad o de cualquier organismo de control.  

25. Cuando se requieran modificaciones a las actividades, se comunicará por escrito a la supervisión e 

interventoría, quien se encargará de realizar el trámite pertinente para que sean aprobadas por el supervisor. 

26. Constituir las pólizas de garantía necesarias de conformidad con lo establecido en el contrato, de manera 

diligente y oportuna y por la vigencia y suficiencia exigida en el contrato, y hacer entrega de ellas a la 

EMDUCE, estableciendo como beneficiarios y asegurados a la Empresa de Desarrollo Urbano de La Ceja y 

el Municipio de Maceo Antioquia  

27. El contratista deberá actualizar las pólizas de acuerdo a la Ampliación del plazo y/o monto de las garantías 

cuando se requiera debido a la prórroga, adición o modificación del contrato. 

28. Liquidar o realizar el cierre del contrato oportunamente. 

29. Cumplir con las obligaciones de pagar mensualmente los salarios y aportes a los Sistemas de Seguridad 

Social y demás que apliquen según el tipo de vinculación; y verificar que sus proveedores y/o subcontratistas 

den cumplimiento a las mismas. Para tal fin deberá allegar mensualmente soportes de pago (planillas) y la 

correspondiente certificación donde conste dicho cumplimiento firmado por el representante legal o revisor 

fiscal. 

30. El contratista deberá acatar las órdenes que le imparta por escrito la Empresa de Desarrollo Urbano de La 

Ceja. EMDUCE, no obstante; si no estuviese de acuerdo con las mismas, deberá manifestarlo por escrito, 

antes de proceder a ejecutarlas; en caso contrario, responderá solidariamente con el supervisor y/o 

interventor, si del cumplimiento de dichas órdenes se derivaran perjuicios para la EMDUCE 

31. Velar por el cumplimiento de las normas de seguridad industrial, trabajo en alturas, bioseguridad, uso y 

manejo adecuado de desechos.  

32. Comunicar a la EMDUCE cuando exista o sobrevenga alguna de las inhabilidades o incompatibilidades 

previstas en la Constitución y en la Ley.  

33. Presentar informe final con el consolidado de las intervenciones ejecutadas en el contrato, en original y copia, 

en medio digital y análogo, en formatos establecidos por EMDUCE.  

34. Bajo ninguna circunstancia el personal contratado directamente por el contratista tendrá vinculación alguna 

con EMDUCE. Cualquier reclamación que por cualquier motivo surja contra el contratista, será 

exclusivamente contra este; en consecuencia, la EMDUCE no será llamado a responder por ninguna de las 

obligaciones adquiridas por el contratista. 

35. Entregar la información conforme a la normatividad archivística vigente y atender las indicaciones que para 

la entrega de informes y/o cualquier otra documentación, imparta la supervisión y/o interventoría del contrato. 

36. Está prohibido utilizar las actividades objeto del contrato, para realizar proselitismo político a favor de 

cualquier proyecto político.  

37. Destinar los recursos exclusivamente para el desarrollo del objeto del presente contrato. 

38. Llevar en forma clara, correcta y precisa el manejo de los recursos y entregar mensualmente al supervisor 

y/o interventor una relación de la ejecución de los recursos, desde la firma del acta de inicio, acompañado de 



 

  

 

todos los comprobantes que justifiquen los gastos que se realicen, hasta la liquidación de este.  

39. Abstenerse de divulgar la información que pueda llegar a conocer con ocasión de la ejecución de este 

contrato, a personal no autorizado por la EMDUCE y a terceros en general.  

40. Las demás que se deriven de la naturaleza del contrato.  

41. Entregar para el pago, un informe cualitativo (fotos, observaciones, hora, fecha, lugar, asistentes, etc.) de 

cada acta realizada y un informe financiero de la ejecución, al supervisor del contrato. 

42. Presentar informe final técnico y financiero de ejecución y demás documentos requeridos para la liquidación. 

43. Convenir las obras adicionales y extras que se requieran, definiendo los precios que deban pagarse por las 

mismas, lo cual se someterá a la aceptación final del Municipio.  

44. Poner en conocimiento a la entidad contratante la necesidad de prórroga o el vencimiento de los contratos 

de obra; lo anterior con previa justificación de los hechos y quedando a juicio de la entidad la determinación 

final. 

45. Informar oportunamente al Contratante cuando exista o sobrevenga alguna de las causales de inhabilidad, 

incompatibilidad o conflicto de interés previstas en la Constitución Política de Colombia o en la Ley.  

46. Hacer cumplir las buenas prácticas de la ingeniería  

47. Presentar informes de avance y de ejecución de obra, así: Informe mensual: que soporten el avance y todas 

las actividades relacionas, además que se realicen para en el marco de la ejecución del contrato, los cuales 

deberán contener, registro fotográfico y el desarrollo de las actividades propuestas. Informe técnico: Cuando 

la supervisión lo requiera o según la periodicidad y los estándares establecidos, el contratista presentará 

informes técnicos, de calidad y de pruebas de materiales, para mantener actualizada la información sobre el 

desarrollo de los trabajos Informe final: El contratista entregará a la supervisión, al terminar los trabajos, un 

informe final cuyo contenido será, como mínimo, el siguiente:  

• Aspectos contractuales relevantes. 

• Breve descripción de los trabajos. 

• Ejecución de los trabajos (Período de ejecución, frentes de trabajo). 

• Balance económico del contrato (costos, sobrecostos sí los hay, ajustes de pago reclamaciones si 

se presentan, trabajos extras o adicionales si se causan). 

• Descripción de los procedimientos utilizados e innovaciones tecnológicas empleadas.  

• Recomendaciones sobre cambios en especificaciones, y soluciones dadas a los problemas más 

comunes que se presentaron durante el desarrollo del contrato como aporte para futuros proyectos.  

• Informe sobre las pólizas y garantías exigidas.  

• Cronograma final de proyecto, en cual se muestre todas las incidencias del mismo.  

• Relación de la paz y salvo, por todo concepto, expedidos por los subcontratistas y relación con las 

obligaciones del contratista.  

• Indicar los plazos y montos asegurados de las garantías, según sea el caso  

 

CLAUSULA CUARTA. OBLIGACIONES DEL CONTRATANTE: 1. Entregar al contratista toda la información 
necesaria para realizar el objeto del contrato. 2. Efectuar la supervisión verificación y control de las actividades y 
obligaciones descritas en la minuta del contrato. 3. Verificar que el contratista cumpla puntual y realmente todas y 
cada una de las obligaciones descritas en el contrato. 4. Suministrar oportunamente la información, que se requiera 
para el cumplimiento de las obligaciones contractuales. 5. Pagar el valor del contrato en las condiciones pactadas. 6. 



 

  

 

Verificar que el contratista realice el pago de aportes al sistema de seguridad social integral, parafiscales, ICBF, 
SENA y cajas de compensación familiar (cuando a ello haya Lugar), en las condiciones establecidas por la 
normatividad vigente. CLAUSULA QUINTA: ESPECIFICACIONES TÉCNICAS: EL CONTRATISTA se obliga a 
cumplir con las especificaciones técnicas contenidas en la carta de invitación y propuesta. CLAUSULA SEXTA: 
VALOR: QUINIENTOS QUINCE MILLONES DE PESOS M/L ($515.000.000). respaldados en el CDP 46 del 20 de 
enero de 2025. Parágrafo: EL CONTRATISTA autoriza de manera irrevocable y expresamente a la EMPRESA DE 
DESARROLLO URBANO DE LA CEJA EMDUCE, para descontar del pago por su servicio, las sumas de dinero 
adicionales que por error le sean pagadas. Así mismo, autoriza la deducción y el descuento correspondiente a 
impuestos y similares que las normas legales establezcan para este tipo de pagos. CLAUSULA SÉPTIMA: FORMA 
DE PAGO: LA EMDUCE realizará el debido control financiero del contrato de obra y cancelará el valor del contrato 
de la siguiente forma: a) un primer pago por el cincuenta por ciento (50%) del valor total del contrato, a manera de 
pago anticipado, previa presentación de la póliza y acta de inicio del contrato de obra  b) un cuarenta por ciento 
(40%) por actas parciales de avance del contrato de obra, previa certificación de cumplimiento a satisfacción suscrita 
por la interventoría y la supervisor del contrato, sin que éstas sobrepasen el noventa por ciento (90%) del valor del 
contrato. Para el pago de actas de avance de obra, será necesaria la aprobación de EMDUCE (ordenador del gasto), 
interventoría y supervisor del contrato. La amortización del desembolso anticipado se hará proporcional al avance 
de obra y a cada factura cobrada, dejando por cobrar el 10% del pago anticipado en el pago final estipulado. c) El 
diez (10%) por ciento restante, se efectuará previa presentación del acta de liquidación final de obra  la cual deberá 
estar debidamente firmada por las partes, y se tramitarán previamente para efectos del último pago y del pago de 
aportes al sistema de seguridad social integral en salud, pensiones, administradora de riesgos laborales y aportes 
parafiscales durante el plazo de ejecución del contrato y  las respectivas actas parciales de obra; lo anterior deberá 
estar firmado y aprobado por el Supervisor (aplicando la respectiva amortización del 10% final del pago anticipado 
realizado). No obstante, la forma de pago prevista, esta queda sujeta a la situación de los recursos del Plan Anual 
mensualidad de Caja PAC. Adicionalmente se debe tener en cuenta las consideraciones estipuladas en el artículo 
25 de la ley 1607 de 2012. CLAUSULA OCTAVA: PLAZO DEL CONTRATO. UN (1) MES Y QUINCE (15) DIAS, 
contados a partir de la suscripción del acta de inicio. CLAUSULA NOVENA: IMPUESTOS, TASAS Y 
CONTRIBUCIONES. EL CONTRATISTA pagará todos los impuestos, derechos, tasas y similares que se derivan 
del contrato y por lo tanto, su omisión en el pago será de su absoluta responsabilidad. CLAUSULA DECIMA: 
TERMINACION UNILATERAL DEL CONTRATO. En virtud del principio de la autonomía de la voluntad que rige las 
relaciones contractuales, y en aras de salvaguardar los principios de la función administrativa y la gestión fiscal, las 
partes acuerdan que La EMDUCE podrá dar por terminado el contrato de manera unilateral en caso de 
incumplimiento grave de las obligaciones por parte del contratista que ponga en riesgo el cumplimiento del contrato, 
avalado por informe elaborado por la Dirección Técnica de la entidad, y hacer efectiva la cláusula penal, de 
conformidad con el principio de la Buena fe y las normas del código civil, en concordancia con lo señalado en el 
código de comercio. CLAUSULA DECIMA PRIMERA. MULTAS. Si durante la ejecución del Contrato se generaran 
incumplimientos del Contratista, se causarán las siguientes multas: 1. Por atraso o incumplimiento del cronograma 
de obra se causará una multa equivalente al 0,1% del valor del contrato, por cada día calendario de atraso. 2. Por 
no mantener vigentes, renovar, prorrogar, corregir o adicionar las garantías, en los plazos y por los montos 
establecidos en el contrato inicial o sus modificaciones, se causará una multa equivalente al 0,1% del valor del 
contrato, por cada día calendario de atraso en el cumplimiento; sin perjuicio de que con esta conducta se haga 
acreedor a otras sanciones más gravosas. 3. Si el Contratista no entrega la información completa que le solicite el 
interventor, que se relacione con el objeto del contrato, dentro de los plazos y en los términos de cada requerimiento, 
se causará una multa equivalente al 0,2% del valor del contrato. Estas multas se causarán sucesivamente por cada 
día de atraso, hasta cuando el Contratista demuestre que corrija el incumplimiento respectivo a satisfacción del 
interventor. 4. Por atraso imputable al Contratista en la firma del acta de inicio o no iniciar la ejecución en la fecha 
pactada, se causará una multa diaria equivalente al 0,1%] del valor del contrato, por cada día calendario de atraso. 
Igual sanción se aplicará en caso de que el Contratista no inicie efectivamente con la ejecución del contrato en la 



 

  

 

fecha acordada. 5. Por atraso en la entrega final de la obra contratada, el Contratista se hará acreedor a una multa 
equivalente al 0,5% del valor del contrato, por cada día calendario de atraso. 6. Por incumplir las órdenes dadas por 
la interventoría, el Contratista se hará acreedor a una multa equivalente al 0,1% del valor del contrato, por cada 
orden incumplida. 7. Por atraso en el cumplimiento de las obligaciones relacionadas con la seguridad social, 
parafiscales, o pago de salarios u honorarios de alguno o algunos de sus empleados o Contratistas, al Contratista 
se le impondrá una multa equivalente a un (1) salarios mínimos diarios o mensuales legales vigentes, por cada día 
calendario de atraso en el cumplimiento de dicha obligación. 8. Se causarán multas equivalentes a 0,5 SMMLV, por 
cada día calendario transcurrido a partir del tercer día hábil siguiente al momento en que se verifique la existencia 
de investigaciones penales, medidas de aseguramiento o condenas proferidas en Colombia o en el extranjero en 
contra de cualquiera de los directivos, representantes legales, accionistas o integrantes del Contratista, sin que estas 
hayan sido notificadas a la Entidad. Parágrafo 1. La sumatoria de estas multas no podrá ser superior al [cinco por 
ciento 5%] del valor del contrato. Parágrafo 2. Las multas son apremios al Contratista para el cumplimiento de sus 
obligaciones y, por lo tanto, no tienen el carácter de estimación anticipada de perjuicios, de manera que pueden 
acumularse con cualquier forma de indemnización, en los términos previstos en el artículo 1600 del Código Civil. 
Parágrafo 3. En caso de que el Contratista incurra en una de las causales de multa, este autoriza a la Entidad 
Contratante para descontar el valor de la misma, la cual se tomará directamente de cualquier suma que se le adeude 
al Contratista, sin perjuicio de hacer efectiva la cláusula penal o la garantía de cumplimiento del contrato. Parágrafo 
4. El pago en cualquier forma, incluyendo la deducción de los valores adeudados al Contratista, realizado con 
fundamento en las multas impuestas, no exonerará al Contratista de continuar con la ejecución del contrato ni de 
las demás responsabilidades y obligaciones que emanen del contrato. Parágrafo 5. En caso de que el Contratista 
reincida en el incumplimiento de una o de varias obligaciones se podrán imponer nuevas multas. Parágrafo 6. Para 
efectos de la imposición de las multas el Salario Mínimo Diario o Mensual Vigente, será aquel que rija para el 
momento del incumplimiento del contrato. Parágrafo 7. El monto de ninguna de las sanciones asociadas a cada 
causal de multa, aplicada de forma independiente, podrá ser superior al 5% del valor del contrato, particularmente 
frente a aquellas que se imponen de forma sucesiva. Lo anterior, sin perjuicio de que se inicie un nuevo 
procedimiento sancionatorio para efectos de imponer nuevas multas. Parágrafo 8. La sola declaración de 
incumplimiento así efectuada, prestara merito ejecutivo, así mismo el CONTRATISTA autoriza a la entidad 
CONTRATANTE para que retenga, deduzca los pagos que por cualquier concepto se le adeuden o en su defecto 
sobre la garantía de cumplimientos que se le hayan exigido conforme a la invitación. CLAUSULA DÉCIMA 
SEGUNDA: PENAL PECUNIARIA: En caso de incumplimiento por parte del Contratista, no subsanado en un plazo 
de cinco (5) días hábiles contados a partir de la fecha de incumplimiento, sin necesidad de previo requerimiento, por 
el simple retardo en el cumplimiento, por el cumplimiento imperfecto o por la inejecución total o parcial de las 
obligaciones a su cargo contraídas en virtud del presente acuerdo, el Contratista pagará a la Entidad, una suma 
equivalente al diez por ciento (10%) del valor del contrato. La presente cláusula penal no tiene el carácter de 
estimación anticipada de perjuicios. Parágrafo 1. El pago de la presente cláusula penal no extinguirá las obligaciones 
contraídas por el Contratista en virtud del presente contrato. En consecuencia, la estipulación y el pago de la pena 
dejan a salvo el derecho de la Entidad de exigir acumulativamente con ella el cumplimiento o la resolución del 
contrato, en ambos casos, con la correspondiente indemnización de perjuicios ocasionados en virtud del 
incumplimiento total o parcial o del cumplimiento tardío o imperfecto de las obligaciones a cargo del Contratista. 
Parágrafo 2. El Contratista manifiesta y acepta que la Entidad compense el valor correspondiente que 
eventualmente resulte de la pena estipulada con las deudas que existan a su favor y que estén a cargo de la Entidad, 
ya sea en virtud de este contrato o de cualquier otro contrato o convenio que se haya suscrito entre las mismas 
partes, o por cualquier otro concepto. CLAUSULA DÉCIMA TERCERA: SUSPENSIÓN TEMPORAL DEL 
CONTRATO: Por circunstancias de fuerza mayor o caso fortuito se podrá de común acuerdo entre las partes 
suspender temporalmente la ejecución del contrato mediante la suscripción de un acta donde constante evento, sin 
que para los efectos del plazo extintivo se complete el tiempo de tal suspensión. En este caso EL CONTRATISTA 
prorrogará la vigencia de la garantía única por el término igual al de la suspensión y de ser posible se fijará la fecha 



 

  

 

en la cual se reiniciará la obra. CLAUSULA DÉCIMA CUARTA: CAMBIOS DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS: 
EL CONTRATANTE entregará al CONTRATISTA, por conducto de la Supervisión, los documentos del contrato. En 
caso que durante la ejecución del contrato se evidencie la necesidad de efectuar cambios en las especificaciones 
técnicas del contrato, es posible modificarlas de común acuerdo cuando existan razones de conveniencia que 
permitan una mejora del objeto contratado y una mejor prestación del servicio público y se busque un efectivo 
cumplimiento de los fines del contrato, siempre que se demuestre que no hacer tal modificación acarrearía una grave 
afectación del servicio. CLAUSULA DÉCIMA QUINTA: OPORTUNIDAD Y FORMA DE RECLAMOS: Cualquier 
reclamo que EL CONTRATISTA considere pertinente formular respecto a las órdenes dadas por EL 
CONTRATANTE, deberá hacerse por escrito debidamente fundamentado, dentro de los cinco (5) días hábiles 
siguientes hasta la fecha en que se dio la orden. La presentación del reclamo no dará derecho AL CONTRATISTA 
a suspender las actividades y deberá continuar ejecutándolas, salvo que reciba del CONTRATANTE una orden 
diferente, por escrito. CLAUSULA DECIMA SEXTA: PROHIBICION DE CAMBIO O RETIRO DEL PERSONAL: EL 
CONTRATISTA no podrá cambiar o retirar el personal que presentó en cumplimiento de la obligación contenida en 
el presente contrato, sin el consentimiento previo y escrito del Supervisor. PARÁGRAFO PRIMERO: EL 
CONTRATANTE podrá solicitar el cambio respecto del personal, previa solicitud de la Supervisión o en caso o fuerza 
mayor. CLÁUSULA DÉCIMA SEPTIMA. CESIONES. EL CONTRATISTA no puede ceder parcial ni totalmente sus 
obligaciones o derechos derivados del presente contrato, sin la autorización previa, expresa y escrita de la entidad. 
CLÁUSULA DÉCIMA OCTAVA. INDEMNIDAD. El CONTRATISTA se compromete a la ejecución del objeto 
contractual, bajo su única responsabilidad y riesgo. LA EMPRESA, en ningún caso responderá por el pago de 
seguros, salarios, prestaciones sociales y de los daños y perjuicios de cualquier naturaleza que puedan derivarse 
de la ejecución del contrato o a propósito del mismo. El contratista mantendrá indemne a LA EMPRESA contra todo 
reclamo, demanda, acción legal y costo que pueda causarse o surgir por daños o lesiones a personas o propiedades 
de terceros, durante la ejecución del objeto contractual, y terminados estos, hasta la liquidación definitiva del 
contrato. Se consideran como hechos imputables al contratista, todas las acciones u omisiones y en general 
cualquier incumplimiento de sus obligaciones contractuales. En caso que se entable un reclamo, demanda o acción 
legal contra DE LA EMPRESA, por asuntos que según el contrato sean de responsabilidad del contratista, éste será 
notificado lo más pronto posible de ellos, para que por su cuenta adopte oportunamente las medidas previstas por 
la Ley para mantener indemne a la Entidad. CLÁUSULA DÉCIMA NOVENA. CASO FORTUITO Y FUERZA 
MAYOR. Las partes quedan exoneradas de responsabilidad por el incumplimiento de cualquiera de sus obligaciones 
o por la demora en la satisfacción de cualquiera de las prestaciones a su cargo derivadas del presente contrato 
cuando el incumplimiento sea resultado o consecuencia de la ocurrencia de un evento de fuerza mayor o caso 
fortuito debidamente invocadas y constatadas de acuerdo con la Ley y la jurisprudencia colombiana. CLÁUSULA 
VIGESIMA. SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS. Las controversias o diferencias que surjan entre EL 
CONTRATISTA y LA EMPRESA con ocasión de la firma, ejecución, interpretación, prórroga o terminación del 
contrato, así como de cualquier otro asunto relacionado con el presente contrato, serán sometidas a la revisión de 
las partes para buscar un arreglo directo, en un término no mayor a cinco (5) días hábiles a partir de la fecha en que 
cualquiera de las partes comunique por escrito a la otra la existencia de una diferencia. Las controversias que no 
puedan ser resueltas de forma directa entre las partes, se resolverán empleando la siguiente opción: Conciliación; 
cuando la controversia no pueda arreglarse de manera directa debe someterse a un procedimiento conciliatorio, 
previa solicitud de conciliación elevada individual o conjuntamente por las partes. Si las partes no llegan a un acuerdo 
para resolver sus diferencias, deben acudir a la jurisdicción contencioso-administrativa. El acuerdo al que se llegue 
en la etapa de conciliación es de obligatorio cumplimiento para las partes y presta mérito ejecutivo. En consecuencia, 
cualquiera de las partes puede exigir su cumplimiento en un proceso ejecutivo. CLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA: 
NOTIFICACIONES. Los avisos, solicitudes, comunicaciones y notificaciones que las partes deban hacer en 
desarrollo del presente contrato, deben constar por escrito y se entenderá debidamente efectuadas solo si son 
entregadas personalmente o por correo electrónico a la persona y a las direcciones indicadas a continuación: 
 



 

  

 

CONTRATANTE CONTRATISTA 

EMPRESA DE DESARROLLO URBANO DE LA CEJA 
- EMDUCE 

   NIT. 901.105.143-5 
Dirección: Calle 15AA No. 13E – 21 La Ceja 
Teléfono: 604 – 473 49 27 
E-mail: info@emduce.gov.co  

OBRAS INTERVENTORIAS CONSULTORIAS Y SUMINISTROS 
S.A.S 
NIT 901650.999-9 
Dirección: Calle 8 12 24 barrio el centro   
Teléfono: 350-825-5405 
Email: obrinconsas@gmail.com  

 
CLÁUSULA VIGÉSIMA SEGUNDA. SUPERVISIÓN. La Empresa ejercerá la supervisión del presente contrato 
estará en cabeza del DIRECTOR TECNICO de la EMDUCE quien será delegado para tal fin en razón a las funciones 
propias de su cargo. CLÁUSULA VIGÉSIMA TERCERA. LIQUIDACIÓN DEL CONTRATO. El presente contrato 
será objeto de liquidación conforme lo establece la Ley 1150 de 2007 y el Manual de Contratación de la entidad. 
CLÁUSULA VIGÉSIMA CUARTA. GARANTIAS: Las pólizas que ampararán los riesgos del contrato de obra 
tendrán como asegurado y beneficiario a la Empresa de Desarrollo Urbano de la Ceja – EMDUCE identificado con 
el NIT. 901.105.143-5 y al MUNICIPIO DE MACEO ANTIOQUIA. 890 980958 - 3 
 

Amparo Suficiencia Vigencia 

Cumplimiento 10% del valor del contrato 
Por el plazo de ejecución del contrato y 

seis (6) meses más.   

Correcta inversión del pago 

anticipado 

100% de los recursos entregados a 

título de pago anticipo  

Por el plazo de ejecución del contrato y 

seis (06) meses más. 

Pago de salarios, prestaciones 

sociales legales e indemnizaciones 

laborales 

10% del valor del contrato 
Por el plazo de ejecución del contrato y 

tres (3) años más. 

Calidad y estabilidad de la obra 20% del valor del contrato 
Por 1 año a partir del acta de recibo de la 

obra 

Responsabilidad civil 

extracontractual 
Por valor de 200 SMMLV Por el plazo de ejecución de la obra  

 
Restablecimiento o ampliación de la garantía. Cuando con ocasión de las reclamaciones efectuadas por la Entidad, 
el valor de la garantía se reduzca, la EMDUCE solicitará al contratista restablecer el valor inicial de la garantía.  Cuando 
el contrato sea modificado para incrementar su valor o prorrogar su plazo, la EMDUCE exigirá al contratista la 
ampliación del valor de la garantía otorgada o ampliar su vigencia, según el caso. En el evento en que no se llegare a 
liquidar el contrato dentro del término previsto de seis (6) meses, después de terminado el plazo de ejecución del 
mismo, se ampliará la vigencia de la garantía única para el amparo de Cumplimiento por 24 meses más, de 
conformidad con el Artículo 11 de la Ley 1150 de 2007. Para este efecto, se deberá verificar el cumplimiento de esta 
obligación y requerir oportunamente al Contratista de ser necesario, para que proceda a la ampliación de la vigencia 
de la garantía, en cuyo caso, los gastos que se deriven de la ampliación de la vigencia de la garantía también deberá 
asumirlos el Contratista. CLÁUSULA VIGÉSIMA QUINTA. CONFIDENCIALIDAD. En caso de que exista información 
sujeta a alguna reserva legal, las partes deben mantener la confidencialidad de esta información. Para ello, debe 
comunicar a la otra parte que la información suministrada tiene el carácter de confidencial. Se considera información 
confidencial cualquier información técnica, financiera, comercial, estratégica y en general cualquier información 
relacionada con las funciones de la Entidad Contratante, presentes y futuras, o con condiciones financieras o 
presupuestales de Entidad Contratante, bien sea que dicha información sea escrita, oral o visual, que tenga el carácter 
de reservado por la Ley, o haya sido marcada o anunciada como confidencial por parte de la Entidad Contratante o 
cualquier otra Entidad Estatal. CLÁUSULA VIGÉSIMA SEXTA.  PREVENCIÓN DEL LAVADO DE ACTIVOS Y 
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FINANCIACIÓN DEL TERRORISMO. "Prevención del Lavado de Activos y Financiación del Terrorismo: En procura 
de minimizar las posibilidades de que a través de las distintas actividades que realizan las partes se introduzcan 
recursos provenientes del Lavado de Activos o de financiación del terrorismo, las partes declaran y se obligan 
expresamente a que: a. Los recursos presentes y futuros con los que se ejecutará este contrato no provienen de 
actividades ilícitas, y aquellos que se reciban, no serán destinados a realizar o financiar dichas actividades. b. A 
implementar las medidas tendientes a evitar que sus operaciones sean utilizadas de manera directa o indirecta, como 
instrumento para ocultar, manejar o aprovechar fondos o recursos provenientes del Lavado de Activos. Financiación 
del Terrorismo, o cualquier otra actividad relacionada. c. Ni sus representantes legales, miembros de junta directiva, 
accionistas, socios, sociedades matrices, filiales o subsidiarias, vinculados o beneficiarios, hacen parte de las listas 
restrictivas sobre Lavado de Activos o Financiación del Terrorismo, teniendo  de  manera enunciativa más no taxativas 
las siguientes: OFAC (Office of Foreign Assets Control), ONU (Organización de las Naciones Unidas), DFAT 
(Department of Foreign Affairs and Trade), lnterpol, Fiscalía, o cualquiera que las modifique, o sustituya, o en los 
listados que persigan el mismo objeto. Para tal fin, las partes se autorizan mutuamente para consultar las listas antes 
mencionadas y cualquier otra establecida para el control del Lavado de Activos y Financiación del Terrorismo, así 
como las centrales de información. d. No tienen investigaciones en curso, ni han sido condenados por los delitos de 
Lavado de Activos, corrupción o narcotráfico, ni en Colombia, ni en cualquier otro territorio, y que sus bienes y negocios 
provienen de actividades lícitas e. No crearán vínculo alguno con terceros que tengan recursos o realicen operaciones 
provenientes de actividades ilícitas, máxime cuando se relacionen con el Lavado de Activos y la Financiación del 
Terrorismo. f. Se obligan a notificar e informar cualquier cambio en las presentes condiciones, expresando las medidas 
a implementar para mitigar los daños que se puedan presentar. Parágrafo. Se entenderá entre las partes como Justa 
Causa para terminar el contrato de manera unilateral sin ningún tipo de responsabilidad por quien la invoca, el 
incumplimiento a cualquiera de las manifestaciones antes descritas, la inclusión de sus representantes legales, 
miembros de junta directiva, accionistas, socios, sociedades matrices, filiales o subsidiarias, vinculados o beneficiarios 
, hacen parte de las listas restrictivas sobre Lavado de Activos o Financiación del Terrorismo, teniendo de manera 
enunciativa más no taxativas las siguientes: OFAC (Office of Foreign Assets Control), ONU (Organización de las 
Naciones Unidas), DFAT (Department of Foreign Affairs and Trade), lnterpol, Fiscalía, o cualquiera que las modifique, 
o sustituya, o en los listados que persigan el mismo objeto, que los vincule con la realización de actividades criminales 
o ilícitas respecto del Lavado de Activos o la Financiación del Terrorismo. CLÁUSULA VIGÉSIMA SEPTIMA. 
APROPIACIÓN PRESUPUESTAL. Los pagos se harán con cargo al Certificado de Disponibilidad Presupuestal No 46 
del 20 de enero de 2025. PARÁGRAFO. Los documentos necesarios para la ejecución del presente contrato deberán 
ser entregados por EL CONTRATISTA dentro de un (1) día hábil siguiente a la firma del presente documento, incluida 
el acta de inicio suscrita tal como se estipula en la cláusula de las obligaciones. De no cumplirse con dicho término, 
se entenderá que EL CONTRATISTA desiste de la celebración del presente contrato. CLÁUSULA VIGÉSIMA 
OCTAVA. DOMICILIO: Para todos los efectos pertinentes al contrato se firma en el Municipio de La Ceja del Tambo. 
 
El Contratante,     El Contratista, 
 

ISABEL CRISTINA ROLDAN OSPINA   YEISON ANDRES POSADA RICO 

Gerente General EMDUCE                 Representante Legal OBRINCON S.A.S 

 

Para constancia, se firma en el Municipio de La Ceja, Antioquia, mediante el instrumento electrónico (firma electrónica 
de conformidad con el código de comercio colombiano) de contratación Secop II, con ID del contrato Nro. 2025.038 
en la fecha y hora dispuesto por las partes según plataforma. 
 
Elaboro: Juan Camilo Arroyave Toro (Apoyo a la contratación). 
Reviso: Mario Ríos (Asesor jurídico). 


